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western sport
ZAHRANIČNÍ OKÉNKO

 Kdy jste začal s vrháním 
nožů?
Před osmi lety, v únoru 2002.

 A během pár let jste vy-
stoupal až na špičku této disci-
plíny? Jak tvrdě jste musel tré-
novat, abyste toho dosáhl?
Když jsem začínal závodit, vrhal 
jsem 500-800 nožů denně sedm dní 
v týdnu na svém ranči v Austinu. 
To jsem dělal celých pět let, což vy-
světluje mých 17 vítězství na mis-
trovství světa a 30 na oblastních mi-
strovstvích. Samozřejmě jsem nebyl 
vždy mezi vítězi na všech akcích, 
ale vždy jsem měl dobré výsledky. 

 Proč jste se rozhodl pře-
stat závodit?
Toto rozhodnutí jsem udělal 
po loňském mistrovství světa 
2009. Nyní se chci věnovat po-
řádání závodů v USA. A někdy 
v budoucnu možná také v Evropě. 
Propaguji vrhačství po celých Spo-
jených státech a byl jsem požádán, 
abych vedl soutěže ve vrhání nožů 
při Single Action Shooting Society 
(SASS). Tato organizace má kolem 
100 000 členů po celém světě.

 Takže už netrénujete?
Trénuji stále - na semináře a na spe-
ciální vystoupení. Už ale ne každý 
den, jen třikrát, čtyřikrát  týdně.
 

 Kolika soutěží jste se bě-
hem své vrhačské kariéry zú-
častnil?
Více než šedesáti soutěží.

My jsme v USA v IKTHOF pře-
vzali evropské terče a používá-
me nyní metry místo stop. Rozdíl 
ale přetrvává v tom, že vrháme 
tři nože z pěti vzdáleností na tři 
terče, tedy dohromady 15 nožů 
na kolo. To se opakuje celkem 
čtyřikrát, všechna kola jsou 
pak sečtena. V minulosti jsme 
v USA měli tříbodový střed 
(bulls-eye) a kolem něho dva 
kruhy - dvoubodový a jednobo-
dový. Vloni jsme na mistrovství 
světa převzali evropský bodo-
vací systém, tedy pětibodový 
bodový střed a kolem něho čtyři 
kruhy – čtyřbodový, tříbodový, 
dvoubodový a jednobodový. To 
nám umožňuje vrhat tři nože 
místo pěti. Jsme tímto novým 
systémem nadšeni, jenže Ev-
ropané bohužel nechtějí házet 
z pěti vzdáleností. Na každé sa-
mostatné mistrovské akci si vy-
brali házení pouze ze tří vzdá-
leností, což je pro budoucnost 
vrhání nožů velmi nešťastné. 

 Co s tím?
Jako výkonnému řediteli The 
International Knife Throwers 
Hall of Fame mi jde o to, aby 
na celém světě platila stejná 
pravidla. A chceme-li zařadit 
vrhání nožů mezi olympijské 
disciplíny, což je mým vy-
sněným cílem, musí být tato 
pravidla všude stejná. Proto 
jsem vloni na podzim navštívil 
Evropu, abych se pokusil to-
hoto sjednocení dosáhnout, ale 

 Vraťme se ještě k vaší 
sportovní kariéře. Která ze zís-
kaných cen má pro vás největší 
hodnotu?
Sedmnáctkrát jsem vyhrál světo-
vý turnaj Belt Buckles. Toho si 
velmi cením.

 Měl jste nějaký vzor?
Měl a tím byl Jim Bowie.

 Vrhal jste svými vlastno-
ručně vyrobenými noži?
Ne. Mám sbírku vrhacích nožů 
čítající více než 4000 exponátů 
a všechny jsou od fi rmy Bowies. 
Používám různé nože pro exhibi-
ce a pro turnaje.

 Máte nějaký svůj speciální 
styl vrhání?
Používám rotační metodu vrhá-
ní. Na mistrovství světa nebo 
na jakékoli akci zde ve Spo-
jených státech vrhám za čepel 
zpoza čáry ve vzdálenosti dvou 
metrů – to je tzv. půl rotace 
(half spin), za rukojeť ze vzdá-
lenosti tří metrů – tzv. plná rota-
ce (full spin), za čepel ze vzdá-
lenosti čtyř metrů – tzv.  jeden 
a půl rotace (one and half spin), 
za rukojeť ze vzdálenosti pěti 
metrů – tzv. dvojrotace (two 
spin) a za čepel ze vzdálenosti 
šesti - dvě a půl rotace (two and 
half spin).

 Jaký je rozdíl mezi ame-
rickými a evropskými závody 
ve vrhání nožem?

SVĚTOVÝ ŠAMPIÓN VE VRHÁNÍ NOŽEM

Mike Alamo Bainton 
Jmenuje se Mike Alamo Bainton a je mu 67 let. 
Vloni v říjnu získal už poněkolikáté světový titul ve 
ve Světovém poháru International Knife Throwers 
Hall of Fame (IKTHOF), který se konal v texaském 
Austinu. Za sebou nechal zbývajících 35 soutěžících 
z Evropy a USA a vytvořil nový světový rekord 260 
bodů podle pravidel vrhačů nožů IKTHOF. A pak 
se řekne, že když má někdo na zádech šest křížků, 
nemůže být šampiónem!

nepodařilo se mi to. Budu se 
však o to snažit i nadále.

 Když jste cestoval po Ev-
ropě, navštívil jste také Českou 
republiku? 
Ne, v České republice jsem ješ-
tě nebyl. Rád bych ji ale během 
příštích dvou let navštívil, pokud 
to můj program a fi nance dovolí.

 Co plánujete na letošní 
rok?
Zajistit konání soutěží ve vrhání 
noži na různých místech v Las 
Vegas, Nevadě, End of Trail 
v Novém Mexiku, oblastní vrhání 
ve Phoenixu, Arizoně, New Jer-
sey, Ohiu a v Texasu. Také chci 
navštívit Itálii, kde se v září koná 
evropské mistrovství ve vrhání, 
a opět se pokusit o sjednocení ev-
ropských a amerických pravidel 
vrhání nožů.

 Co byste doporučil mla-
dým začínajícím vrhačům?
Ať si najdou někoho, kdo jim 
ukáže, jak házet, a ať soutěží tak 
často, jak jen to bude možné. Ať 
si udělají čas na trénování a ujistí 
se, že vrhají noži, které jsou pro 
ně vhodné.

 Prozradíte nám na závěr 
své motto, které v životě vyzná-
váte?
Násilí je slabost a soucit je síla.

Děkujeme za rozhovor.
Robert Mahovský
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CHAMPION OF THE 
WORLD IN KNIFE 
THROWING
MIKE ALAMO BAINTON 

His name is Mike Alamo Bai-
ton and he is 67 years old. Last 
year in October he won for se-
veral times the world title in 
the World cup International 
Knife Throwers Hall of Fame 
(IKTHOF) which was held in 
Austin, Texas. He defeated 35 
competitors from Europe and 
USA and he made a new world 
record of 260 points according 
to the knife throwers rules 
IKTHOF. So even in 60 you can 
be a champion.

 When did you start 
throwing knives?
I started 8 years ago in February, 
2002.

 So and during few years 
you became one of the bests? 
How hard did you have to prac-
tice? 
When I started throwing in 2002 
I threw 500 to 800 knives per day 
seven days a week at my range 
here in Austin. I did this for a pe-
riod of 5 years which accounts 
for my winning 17 World Cham-
pionship events and 30 regional 
championships. I of course have 
not always been in the winners 
bracket in all events but have done 
well in competitions.

 Why did you stop compe-
ting?

I have retired from competing at 
the World Championships in Aus-
tin in 2009 and will now devote 
myself to running competitions 
all over the US and hopefully so-
meday Europe. I promote knife 
throwing all over the United Sta-
tes and have been asked to run 
the Single Action Shooting Soci-
ety knife throwing competitions. 
SASS has one hundred thousand 
members World wide and are 
starting to throw knives in each 
of their many gatherings or events 
throughout the US and the World.

 And you don´t practice 
anymore?
I still practice for seminars and 
special appearances but not eve-
ryday probably three to four times 
a week.

 How many competitions  
have you  participated at?
Over sixty competitions.

 Which prize is for you the 
best one? Where and when did 
you receive it? 
I have received 17 World Cham-
pionship Belt Buckles. And that is 
very valuable for me. 

 Did you have an idol?
Yes, I did. It was Jim Bowie.

 Do you throw with knives 
made by yourself?
No, I have a collection of over 
400 throwing knives all of them 
Bowies and I throw various knives 
for exhibition and competitions.

 Do you have some special 
style for throwing knives? 
I use the spin method of knife 
throwing. At the world champi-
onships or any event here in the 
US I throw from the blade from 
behind the 2 meter mark which is 
called a half spin, by the handle 
from beyond the 3 meter mark, 
this is called a full spin. By the 
blade beyond the 4 meter mark 
this is called one and a half spin, 
by the handle from beyond the 5 
meter mark this is called two spin 
and from the blade beyond the 6 

meter mark which is called two 
and a half spin.

 Is it different to participate 
at competition in the USA and in 
Europe?
We here in the US at the IKTHOF 
have changed to European targets 
and now use meters instead of feet. 
The only difference at this point is we 
throw three knives from 5 distances 
at three targets for a total of 15 knives 
per round . We do this a total of four 
times all the rounds are then added 
up for a total of points out of three 
hundred. We have always in the past 
in the US had a three point bulls-eye 
a two point outer ring and a one po-
int ring outside of that. At this year´s 
World Championship we have gone 
with the European scoring system of 
5 point bulls-eye 4 point ring 3 po-
int ring a 2 point ring and a 1 point 
ring which allows us to throw three 
knives instead of fi ve. We love the 
new system but unfortunately the 
Europeans will not throw the fi ve 
distances. Instead they choose to 
throw 3 distances each a seperate 
Championship event, very un-
fortunate for the future of knife 
throwing.

 What to do with it?
My goal as the Executive Director 
of the IKTHOF is to have the same 
rules all over the world  so that 
we all can prepare for the World 
Championship using the same rules. 
And if we are ever going to have 
knife throwing in the Olympics, 
which is my ultimate goal, we must 
have the same rules the world over. 

I fl ew to Europe this fall but have 
failed so far. I will however keep 
trying until this goal is reached. 

 When you were in Europe 
did you visit Czech Republic too? 
No, I have never been to the Czech 
Republic yet. I would like  to vi-
sit the Czech Republic within the 
next two years if my schedule and 
fi nance allow it.

 What do you plan for 2010?
My plan is to run the knife throws 
for different venues in Las Vegas 
Nevada, End of trail in New Me-
xico, Regional throws in Phoenix 
Arizona, New Jersey, Ohio and 
Austin Texas. I also plan to go to 
Italy to the European throw next 
September again to try to unify the 
European knife throwers with the 
US knife throwers. 

 What would you like to re-
commend young throwers?
Find someone to show you how 
to throw and compete as much as 
possible, make the time to practice 
and make sure you are throwing 
the right knives for you. 

 Can you share your life´s 
motto? 
My life motto is: Violence is weak-
ness and compassion is strength.

Thank you for the interview.
Irena Zajíčková, Martina Plischková

Foto: archiv Mike Bainton
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Otcem tohoto výjimečného 
mistra v tasení revolveru je bel-
gický malíř Maurice de Bévere 
(1923), který však proslul spíše 
pod uměleckým pseudonymem 
Morris. Vystudovaný právník, 
jehož více než svět paragrafů 
přitahovala práce v animovaném 

fi lmu a ilustrování časopisů, vy-
tvořil postavičku Šťastného Luka 
v roce 1946 v parodickém seriálu 
Arizona 1880. Morrisova komik-
sová postavička nebyla nikdy 
– na rozdíl od jiných kreslených 
hrdinů z Divokého západu – větry 
ošlehaným, ramenatým a přitažli-
vým kovbojem s jiskrou v oku, 
který v duchu westernových 
„happy-endů“ pojme za choť 
dceru bohatého rančera. Šťastný 
Luke (v originále Lucky Luke) je 
vyzáblým fl egmatikem, jehož ži-
votním údělem je pronásledování 
zločinného klanu bratrů Daltono-
vých. Ruka zákona poslala souro-
zenecký gang mnohokrát za katr, 
lumpové však vždy dokázali ze 
šatlavy uprchnout. Ať však Dalto-
nové zmizeli kamkoliv, v jednom 
si mohli být vždy jisti – Šťastný 
Luke jim byl vždy v patách!

Trvalými společníky Šťastné-
ho Luka na této nikdy nekončící 
cestě jsou fi lozofující kůň Jolly 
Jumper a psík Rantanplan, zvíře 
stejně věrné jako pitomé.

Do zpracování příběhů svéráz-
ného pistolníka, který je svým 
charakterem v lecčem podobný 
našemu Limonádovému Joeovi, 
se Morris pustil naplno v roce 
1947. Za více než padesát let 
pak vytvořil osm desítek sešitů 
unikátního komiksu, který byl 
přeložen do třiceti jazyků a do-
sud vyšel v nákladu 300 miliónů 
výtisků!

S pomocí týmu spolupracov-
níků a scénáristů se Morrisův 
Lucky Luke dostal ve druhé po-
lovině 70. let i na fi lmové plátno. 
Po dvou celovečerních fi lmech 
Daisy Town a Balada o Dalto-
nech se přihlásila o slovo i tele-
vize. Pro vysílání byla vytvořena 
série 26 půlhodinových dobro-
družství Šťastného Luka. Po tře-
tím fi lmovém zpracování slavné-
ho komiksu byla na obrazovky 
uvedena další 26dílná série krat-
ších příběhů. Nakonec na prahu 
třetího milénia stanul neohrožený 
pistolník Divokého západu tváří 
v tvář virtuální realitě jako hrdina 
několika počítačových her.

Na stříbrném plátně ovšem 
Šťastný Luke dostal i podobu 

skutečného pistolníka z masa 
a kostí. Jeho představitelem 
v desítce originálních spaghetti-
westernů se stal hvězdný Teren-
ce Hill. Další pomník fenoménu 
proslulé komikové postavičky 
byl vybudován poblíž portugal-
ské metropole Lisabonu. Tam 
byl v roce 2002 otevřen zábavní 
park Palmela. Vyrostl na ploše 80 
hektarů a jeho kulisy jsou jako 
vystřižené z kreslených seriálů, 
které už více než půl století baví 
malé i velké milovníky westerno-
vé romantiky.

Autor komiksu Maurice de 
Bévere byl za své dílo oceněn řa-
dou výtvarných i fi lmových cen. 
Uznání od věhlasné mezinárodní 
organizace se však dostalo i sa-
motné kreslené postavičce: Stalo 
se tak v roce 1988, kdy Lucky 
Luke obdržel medaili Světové 
zdravotnické organizace (WHO). 
Prestižní instituce vyznamenala 
kresleného westernového hrdinu 
poté, co po více než čtyřiceti le-
tech přestal kouřit! Šťastný Luke 
se rozloučil s nezbytnou cigare-
tou na spodním retu a místo ní 
žmoulá v ústech stéblo prérijní 
trávy…

Miluše Janovová

Foto: Archiv autorky

 

Rychlejší než 
vlastní stín
Ve světě komiksu žijí dva hrdinové, jejichž 
popularity nedosáhla žádná ze stovek dalších 
postaviček kreslených seriálů. Vedle sci-fi  Asterixe 
je to pistolník, který tasí svůj kolt rychleji než jeho 
vlastní stín. Jmenuje se Šťastný Luke.

PISTOLNÍK ŠŤASTNÝ LUKE:
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KNIŽNÍ RECENZE

Už půldruhého desetiletí je 
jako interpret nejvýznamnějším 
představitelem dřevního stylu 
old-time music. Navíc – a to je 
ještě podstatnější – ze studnice 
jeho vydavatelství Country Home 
proudí nepřetržitě ediční bystřina 
publikací a instruktážních nahrá-
vek, která tyto historicky nejstarší 
a nejhlubší kořeny country music 
zájemcům nejen odhaluje, ale ze-
jména představuje jejich trvalou 
životní mízu, sílu i podmanivost.  

Po výpravné knize Banjo dáv-
ných horalů, farmářů, kovbo-
jů, tuláků a jiných dobrodruhů 
představuje autor (opět trochu 
nezvykle, tentokrát však skrom-
něji) jiný hudební nástroj blízký 
svému srdci – autoharfu. S tímto 
poměrně řídce se vyskytujícím 
instrumentem se vydává přes 
Atlantik pátrat po dalších drob-
ných střípcích z osadnických 
časů.

Kniha je nejen osobní zpově-
dí jednoho osamělého poutníka 
narozeného ve znamení věčného 

hledání, ale obsahuje i mnohá 
fakta dosud opomíjená a souvis-
losti zřídka vyslovované. Ty se 
netýkají jenom hudební oblas-
ti, ale i způsobu života dávných 
horalů, jejich životních postojů 
a hodnot i souvislostí s historic-
ko-společenskými aspekty osid-
lování Severní Ameriky.

V užším zaměření na horalskou 
muziku, v níž našla autoharfa 
uplatnění, Martin Žák vysvětlu-
je, co to vlastně autoharfa je. Pro 
mnohé je totiž název tohoto ná-
stroje synonymem pro „menšího 
bratříčka“ klasického koncertní-
ho monstra, s nímž však autohar-
fa nemá nic společného. Potřebu 
této osvěty vyjádřil trefně v dopi-
se autorovi známý horal, metodik 
skautské výchovy a literát Milo-
slav Nevrlý, když napsal: „Díky 
této ´poutnické knížce´se jistě 
mnozí dovědí, že autoharfa není 
ona zlatem zářící, obrovská želez-
ná věc, na kterou krásně oblečené 
dámy zdobně hrají začátek Vlta-
vy Smetanovy Mé vlasti a která je 

tak těžká a neskladná, že je nutno 
ji dopravovat autem. Nýbrž že je 
to nevelký, ale umnou rukou zho-
tovený dřevěný nástroj, který roz-
jasňuje za mořem již druhé století 
lidem duše a se kterým se poutník 
může lehce a svobodně loudat da-
lekými kraji a dělat radost svým 
posluchačům.“

Všudypřítomná autoharfa, jedi-
ná poutníkova společnice a svěd-
kyně, zaznívá pak v každém 
z drobných příběhů, které jsou 
na 168 stranách praktického for-
mátu 19 x 12 centimetrů (tak ako-
rát do poutnické brašny) napsány 
velice živým a příjemným stylem 
a jazykem. Snad i proto jakoby 
melodické tóny nástroje podbar-
vovaly celý sborníček Žákových 
textů, které ještě doplňují snímky 
z podivuhodné cesty i starobylé 
rytiny.

I když se nejedná o školu hry 
na tento nástroj, knížka je napsá-
na tak, že jistě v mnoha čtenářích 
probudí hlubší zájem o autoharfu. 
Od tohoto zájmu pak bývá často 
už jen krůček k vyhledávání dal-
ších informací, jež mohou vést 
i k samotné hře.

(yan)

Foto Kateřina Karbusická a archiv 

Zápisky osamělého 
poutníka s autoharfou
Jméno Martina Žáka snad nikdy nefi gurovalo na žebříčcích countryových 
hitparád. Přesto v široce rozvětveném žánru C&W, jehož melodie se linou 
napříč českou kotlinu všemi směry, patří Martinovy hudební aktivity 
ke zcela ojedinělým úkazům. 

MARTIN ŽÁK:

CO JE AUTOHARFA?
■ Autoharfa je strunný hudební nástroj, který pomocí kla-

pek umožňuje vypnout v systému specifi cky naladěných 
– zpravidla sedmatřiceti – strun ty, které v danou chvíli ne-
jsou potřebné k rozeznění akordu. 

■ První nástroje tohoto typu byly zkonstruovány ve druhé 
polovině 19. století. Využívají se pro melodický doprovod 
zejména k písním stylu hillbilly (old-time music) a tradiční 
country. K popularitě autoharfy přispěla výrazně Mybel-
le „Mother“ Carterová, členka průkopnické kapely Carter 
Family a matka pozdější manželky Johnnyho Cashe – June 
Carter. Prvním propagátorem autoharfy na české scéně 
country music byl František Pátek, dlouholetý člen skupiny 
Fešáci. Nyní v jeho stopách kráčí právě Martin Žák.

(sj)

nástroj, který pomocí kla-
é ifi k l dě ý h



28

western echo
FILM

 Jak a proč se u vás zrodila 
myšlenka natočit fi lm o českých 
rodeových jezdcích? 
Můj původní záměr bylo zmapo-
vat svět českých kovbojů, objevit 
fenomén „český cowboy“, kdo 
to je a kde se tady - ve střed-
ní Evropě, zemi tak vzdálené 
prériím, skalnatým horám a di-
vokým koním - vzal. Je přece 
unikátní, že se u nás skupina lidí 
vztahuje ke kultuře, která nám 
není vlastní a která k nám dlou-
ho proudila jen prostřednictví 
fi lmů a literatury. Myslím, že to 
souvisí trochu s takovým neoro-
mantismem a s představou člově-
ka a jeho koně ve volné přírodě. 
Něco, co v každém z nás přežívá 
už od dětství. A to mám ráda.

 Část fi lmu se točila v Ame-
rice. Proč?

Možnost konfrontace člověka-
kovboje s jeho ideálem-Ameri-
kou a tamním způsobem života 
mi přišla dost zásadní. Proto 
jsem myšlenku na Ameriku měla 
od samého začátku. Strašně jsem 
chtěla točit dokument „on the 
road“ (na cestě) a u toho stavět 
své hrdiny do nových, nečeka-
ných situací. 

 Kolik vody uteklo od zro-
du nápadu do začátku natáče-
ní?
Více než tři roky. Nejdříve jsem 
se seznámila s lidmi kolem Wes-
terners International (WI) a jez-
dila jsem na jejich rodea. Až 
mnohem později jsem se dostala 
ke klukům, co se věnují bullri-
dingu. Ovšem prvotní nadšení 
pro téma „kovboj“ se dostavilo 
ještě za mých aktivních studií 

na FAMU. Točila jsem tehdy do-
kumentární cvičení Ženy koní, 
fi lm o vztahu žen a koní, který 
jsem vnímala jako velmi specifi c-
ký (a pořád si myslím, že ženské 
mají ke koním hodně zvláštní 
přístup). V rámci natáčení toho-
hle fi lmu jsem byla s kamerou 
a svým miništábem účastna akce 
Americké rodeo, pořádané Jiřím 
Lamplotem v pražské T-mobile 
aréně. Zanechalo to ve mě vel-
kolepý dojem. Mohli jsme se štá-
bem i do zákulisí, což bylo skvě-
lé. Skvělí byli ale hlavně divocí 
koně a býci - ten adrenalin, emo-
ce, chvilky napětí, kdy se to láme 
a vy nevíte, bude-li  vítězem zví-
ře, nebo člověk… Dokonce i můj 
štáb, v té době již značně znu-
děný návštěvami stájí a domác-
nostmi koňařek, najednou ožil. 
Tak jsem pochopila, že mám před 

sebou něco, co je hodno většího 
fi lmového pojednání. Bohužel 
v době, kdy jsem na velký doku-
ment konečně sehnala peníze, byl 
tým lidí Cowboys, co vyprodával 
americkým rodeem velké spor-
tovní haly, zrušen. Jejich aktivita 
byla údajně v rozporu s českým 
zákonem a zájmem tzv. ochránců 
zvířat. Jiří Lamplot z toho možná 
odešel s pěknou pokutou a já se 
jen udiveně ptala: Proč?! 

 Co pro vás bylo při pří-
pravě na fi lm nejtěžší?
Nejtěžší bylo sehnat peníze, najít 
dobré spolupracovníky a motivo-
vat je k tomu, že fi lm, který točíte, 
má smysl. Nešlo jen o to odvést 
svoji práci, ale dát tomu i něco 
navíc. U zrodu projektu jsem stá-
la společně se svou sestřenicí Pe-
trou Hanzelkovou, která působila 

Vítězná bitva Daniely Kroupové
aneb Čeští kovbojové v arizonské poušti

Film Úplně první kovboj je příběhem party českých kluků a jejich cesty za snem. Je to poměrně 
zábavné vyprávění, plné napětí a překvapení. Není to klasický dokument, jaký znáte z televize, 
ale fi lmový příběh se vším všudy. „Nudit se určitě nebudete,“ říká režisérka fi lmu Daniela Kroupová, 
se kterou jsme si o něm povídali.
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Chtěla jsem  bullridery, čili „bejka-
ře“, protože to, co dělají, je zároveň 
spektakulární a zároveň úplně ar-
chetypální, prazákladní – ten sou-
boj člověka s býkem.  Chtěla jsem 
partu mladých kluků, kteří si za ně-
čím jdou. Přesto mě mrzí, že neby-
ly peníze na fi lmy dva. Myslím, že 
historie českého westernu zaslouží 
ještě samostatné pojednání. 

 Jak se vám s nimi praco-
valo?
Nebudu říkat, že to bylo vždycky 
jednoduché, i když s mnohými 
z kluků jsme navázali kamarád-
ství snad na celý život. Od začát-
ku však tomu projektu ne všichni 
úplně věřili - já jsem byla začá-
tečník a spíš jsem působila jako 
naivní holka než zkušený režisér.

v arizonské poušti bylo náročné.

 Vyvážily perné chvíle také 
nějaké veselé či úsměvné zážit-
ky?
Samozřejmě. V závěrečné titulko-
vé sekvenci našeho fi lmu uvidíte, 
že kluci žádnou srandu nezkazí. 
Bohužel všechno se do fi lmu do-
stat v plné délce nemohlo. 

 Jak se vám pracovalo 
s partnery na americkém ran-
či?
Komunikace byla někdy obtížná, 
ale jen do té chvíle, než Američa-
né pochopili, že natáčení má své 
zákonitosti a že není možné ráno 
naložit kluky, odvést je někam 
daleko do pouště a večer nám je 
vrátit unavené a špinavé. Že taky 

má málokterý z tuzemských 
dokumentů. Jinak hlavním cí-
lem našeho fi lmu budou fi lmové 
a dokumentární festivaly, nejen 
domácí, ale převážně ty zahra-
niční. Zvažujeme možnost české 
fi lmové distribuce, aby diváci 
mohli vidět fi lm v menších čes-
kých kinech. 

  
 Pustila byste se do tohoto 

projektu znovu, kdybyste vědě-
la, co všechno vás čeká?
Určitě. Ale v mnoha ohledech 
bych jednala jinak s tím nadhle-
dem, který dneska mám. Ale to je 
jako ptát se vojáka po bitvě... kte-
rá naštěstí v našem případě byla 
vítězná. 

Irena Šatavová 

Foto: Archiv Daniely Kroupové

jako hlavní producent projektu 
a byla podobně jako já pro tu věc 
zapálená. Spolu jsme to táhly ty 
první dva roky asi nejvíc, proto-
že nás to bavilo a projektu jsme 
věřily. Pak jsme potkaly produk-
ci Golden Dawn a Dana Tučka, 
kterému se náš šílený projekt za-
mlouval a šel do toho s námi.  

 Kde všude jste točili?
Přestože jsme v rámci obhlídek 
natáčeli na četných rodeích po-
řádaných v rámci WI, nakonec se 
hlavní centrum natáčení přeneslo 
na ranč Milana Cejpa do Libchav, 
kde se jezdili býci i divocí koně. 
Další hlavní lokací se stalo měs-
to Kingman a jeho okolí ve stá-
tu Arizona, USA. Natáčeli jsme 
nejvíce během let 2008 a 2009. 

 Podle čeho jste si vybíra-
la české herce-jezdce pro svůj 
fi lm?

 Zažila jste při natáčení ně-
jakou „horkou chvilku“? 
Těch nebylo málo a skoro bych 
řekla, že celé to natáčení byla jed-
na horká chvilka! Jako začátečník 
jsem bojovala s mnoha faktory, se 
kterými snad už na dalším fi lmu 
válčit nebudu. Taky kluky bullri-
dery jsem od zániku Cowboys za-
stihla v dost „depresivním“ stavu. 
Myslím, že náš fi lm do jisté míry 
přispěl k tomu, že se zase zača-
lo intenzívně trénovat, že dostali 
skutečnou radost z toho, co děla-
jí. Ne že by bez nás nefungovali, 
to ne, u Milana Cejpa tréninky 
probíhaly, ale přece jen je nápad 
s Amerikou trochu víc „nakopl“ 
a probudil k životu. Když viděli 
náš zájem, tak možná pochopili, 
že to, co dělají, má smysl, že to 
není zbytečné. V Americe pak 
perných chvilek bylo mnohem 
víc. Na všech se podepsalo vedro, 
únava a časový posun. Natáčení 

potřebujeme zaznamenávat, co se 
děje, být s nimi, a že naše tem-
po přípravy je se vší technikou 
poněkud jiné než jen hodit sedlo 
na koně a vyrazit. Američané se 
zkrátka rozhodli, že české kov-
boje i nás úplně zničí. Naštěstí se 
jim to nepovedlo, neb český člo-
věk leccos vydrží.

 V jaké fázi je teď zpraco-
vání fi lmu? Kdy ho budou moci 
diváci vidět?
Film je téměř hotový. Dělají se 
poslední kosmetické úpravy, 
barevné korekce a připravu-
je se online. Co bude s fi lmem 
dál, to je ještě v řešení. Budeme 
jej nabízet veřejnoprávní tele-
vizi, která o něj ve fázi vývoje 
nejevila zájem, a to i přesto, že 
fi lm získal grant Státního fondu, 
grant programu Media a prošel 
prestižním workshopem Ex Ori-
ente. Což jsou podmínky, které 
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DESPERADO SLAVÍ 
11 LET!
Naše taneční a westernová skupi-
na Desperado z Kolína a Českých 
Budějovic se již jedenáctým ro-
kem „prohání na svých koních“ 
po českých luzích a hájích. Náš 
mladý soubor chlapců a dívek 
prakticky z celé ČR objíždí se 
svým programem řadu akcí. Vi-
dět nás můžete např. na ranči 
Dalu u Čáslavi, na akcích v Str-
nadovského Mlýnech u Sedlčan, 
na večeru orientálních tanců Bel-
lydance akademy night v Kolíně 
či při otevírání turistické sezóny 

Symbolem tradicionalistického 
proudu country music se zaměře-
ním na westernovou tematiku se 
u nás stala píseň Mirka Hoffman-
na Mám kovboje cejch. O svém 
osobním životě i umělecké dráze 
autor píše ve své autobiografi cké 
knize Totem boha srandy, která 
však už v běžné knihkupecké síti 
je rozebrána. Přesto existují dvě 
cesty, jak je možno ji získat: buď si 
ji můžete objednat z uvolněné limi-
tované zásoby Akademie country 
music (tel. 602 696 725, e-mail: 
zelenaci.mh@seznam.cz, nebo ji 
vyhrát v našem čtenářském kvízu. 

JAKÁ JE SOUTĚŽNÍ 
OTÁZKA? 
Věrným souputníkem Mirka Hoff-
manna v sestavách všech tří sku-
pin, v nichž působil (White Stars, 
Greenhorns, Zelenáči), je zpěvák, 
který kromě vlastního nezaměnitel-
ně podbarveného vokálního projevu 
je i výjimečným parťákem pro dru-
hý hlas. Své brilantní sólové i tande-
mové pěvecké schopnosti prokázal 
v bezpočtu písní (Mám kovboje 
cejch, Sedm španělských andělů, Dál 
to táhnu už pár pátků, Šerif Gray…). 
Dokážete určit jméno countrymana, 
který s Mirkem Hoffmannem působil 

v Českých Budějovicích, kterou 
pořádá Jihočeské pohádkové krá-
lovství. Pro letošní rok soubor 
připravujeme nové vystoupení 
na irské taneční téma, ale také 
westernovou módní přehlídku. 

Pro čtenáře Světa westernu jsme 
připravili u příležitosti našich jede-
náctých narozenin speciální slevu 
z ceny vystoupení, a to ve výši 
11 % (tato částka bude odečtena 
ze samotného vystoupení, nikoliv 
z cestovních nákladů). Podkladem 
pro poskytnutí slevy je kupón otiš-
těný na této stránce.

Martin Śtulla 

v letech 1968 – 1970 v sestavě Whi-
te Stars, od roku 1974 byl členem 
Greenhorns a po roce 1990 se stal 
jednou z opor Zelenáčů Mirka Hoff-
manna?
Jde o:
a) Tomáše Linku
b) Pavla Krále
c) Václava Limberka
Své odpovědi zasílejte e-mailem 
na adresu info@svetwesternu.cz 
do 31. května 2010. Jména výher-
ců zveřejníme v předprázdninovém 
vydání našeho magazínu. Na letní 
dovolenou bude kniha Totem boha 
srandy Mirka Hoffmanna jistě pří-
jemným čtením.   

VÝHERCE SOUTĚŽE 
Z MINULÉHO ČÍSLA
V minulém čísle jsme vám položili 
soutěžní otázku, který zpěvák nazpí-
val na počátku 70. let jako první píseň 
Crying Time s českým textem Jiřího 
Štaidla Jsem na světě rád. Naším vý-
běrem tří interpretů jste se nenechali 
zmást a všichni odpovídali správně, že 
to byl Karel Gott. CD Greenhorns na-
zvané Bůh mi seslal krásný ráno popu-
tuje za Vladimírem Buchtou do Břust-
kova, na kterého se při losování usmálo 
štěstí. Tak ať tě, Vláďo, hezké melodie 
Greenhorns potěší! Gratulujeme 
a všichni ostatní mají šanci si znovu 
zasoutěžit a získat knížku Mirko Hoff-
manna Totem boha srandy.

(yan)

HLEDÁME 
DOPISOVATELE, 
EXTERNÍ REDAKTORY 
A FOTOGRAFY 
Píšete rádi a oslovuje vás široké 
téma westernu? Pokud ano, staň-
te se naším dopisovatelem či ex-
terním redaktorem! Uvítáme vaše 
články z westernových akcí, které 
jste navštívili, či můžeme spolu-
pracovat pravidelně při přípravě 
jednotlivých čísel Světa westernu. 
Nabídka platí i pro ty z vás, kteří 
rádi fotografují.

Ozvěte se nám na 
info@svetwesternu.cz, rádi vás 
mezi sebou uvítáme!

Irena Šatavová

western echo
PEL MEL

dopisová rubrika

naše soutěž

KUPÓN 11% SLEVA
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TROCHU MOUDRA

Horse stalls 

www.kone-skot.comTexas Connection s.r.o., Karlštejnská 208, 252 17  Tachlovice, tel.: 311 361 115, fax: 311 361 116, info@kone-skot.com

simple and practical...

Fence panels

practical solution...

everyone know them...

cheap and economic...

Mobile shelters

Feeders

jednoduché a praktické �ešení...

Mobilní p�íst�ešek

Ohradní panely

všichni je znají,
           všichni je pot�ebují...

Ko�ské boxy

jednoduše a prakticky, žádné zbyte�nosti

levné �ešení pro velkou úsporu...

Krmelec - kulatý sít�ný
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